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MINN HAWN U MINN HEMM 
AVVERBI 

Xi avv€'rbi Maltin ta' żewġ k~lmiet iwieġbu għal oħrajn 
f'ilsna oħra, bħal fl-Ingliż. 

KULL 
KULL fejn 
KULL min 
KULL meta 
KULL tant 
KULL imkien 
KULL ma 
KULL darba 

whe1'e1)e1' 
IVhoel'e1' 
whenever 

. e1'e11/ now and thell 
everywhe1'e 
'IL' h q.telle1' 
every time 

Fil-Malti biĊ'ċa mill-kliem qiegħed bil-maqlub ta' l-Ingliż, 
jiġifieri l-kelma kull (eve1', ('/,er-y) qabel 11 l-oħrajn (fejn-1I'hen, 
meta-when, eĊĊ,) wara. 

Dawn jistgl:iu jingħaqdu f'kelma \vaħda U jsiru (kult(l,nt, 
ku.llimkien, Jmlma, e(~2.), 

LIL ('in 

'L hawn u 'z hinn, il fuq, 'z isfel, il quddiem, 'I 111'(1, 

il ġewwa, il barm, fejn lil (il, 'Z) għandha t-tifsil'ata' lejn 
u mhux ta' Artiklu, u għalhel\k jaqbel li jinkitbu kelma 
waħda: ilhawn, lhalcn, il-fuq, lisfel, ilqllrldiem, 7u'r(1, ilġew
'wa, ilbarra, eċċ. 

LIL hija l-preposizzjoni ila tal-Għarbi (to, towa1'ds, 
as t(L/" as) hI-L mehmuża fil-bidu. 

BIL-BLA 

Bil-dl-Ingliż ing, ly,-·suffiRSi) 
Bla (fl-Ingliż lesH----:-suffiss) 

L-Avverbi li jfissru il-kif (mod) isiru biż-:i.ieda t.a' bil
jew bla quddiem isem il~għemi l. Eż:- Ris-se7'qa, bil-mist
ħija; bla llif.~, bla taħbit. 

A vverbi oħra magħmulin. minn żewġ kelmiet: 

Ħel/1~ helu.,' hafif ħafif; hekk li, hekk,' !.:emm kemm. 

L-avverbi (fcompostil jIstgħu jitfissrtl bil-partiċelli hejn 
verh imtenni. T~ż:~ Qal x'qal; 11W7' fejn ma7'; dalial x'ħin 
dahal; kien min Ic-ien; fejn x, :-r'}I'in, min għandhom it-t.ifsir tal
kliem Ingliż: whatever-, 'w!zenel'e1'. whoeve1'. 
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AGGETTIVi 

Il-għamla ta' aġġettivi hija iktal'x dik ta' kliem hisillaha 
waħda u bil-vokali 1: mkarkra jew ta' kliem b'żewġ sillahi 
bit-tieni vokali i mkal'kra. Eż:- Kbi7', żgħi7', fqir, snil!, 
?'(lliib; nadif, sabiħ, qadim, liażin, hanin, qUSt'!', mar,id. 

Xi sostantivi għandhom il-għamla je,,, sura ta' aġġettivi: 
tabib, nabib. 

Il-formula tagħhom hija għalhekk :- . J. jew .a.L dejn il
punti jfissru ittri konsollanti. 

GĦ~liyILIET TA' AĠĠETTIV l 

a) Kbir, sabih. bl Qares, hieles. ċ) wiklciel. d) hajjen. 
e) :rU1'ba1!, (lħażżien. f) dhuli, l,'buri. g) milli, Ghawd:ri. h) 
f/ll1(1'lIi. sajlicni ġcwwieni. i) abjad, ah7iw/'. 

Fosl dawn hemm li huma parti(~ipji attivi hit-tifsira ta' 
aġġettivi bħal :lCieqaf, liebes. 

Il-partiċipji passivi jistgl1u wkoll joqogħdu bħala aġġet
·tivi: mallmU!7, magħtl/b, mar,lilllb imkabbar. 

Pnl'tit~i7)ji attivi 

Ilma ġieri 
Raġel sieket 
Inhid qares 
'I'i iel liafi 
Demm hiered 
Kliem kiesaħ 
Xagħru '.Yieqaf 

Pnrtii;iZJji passi!'i 

Bniedem imkahhal' 
'l'ifel maħmuġ 
Hmar magħklls 
Haġel magħtub 
Huta mixwija 
Huta mgħollija 
Huta moqlija 

L-aġġettivi jistgħu wkoll jieħdu l-għa,mla ta' verh. Eż:
Ilma jaalili, Hadida tikwi,ilmo jiB1nOt, illi f1-InO'liż u fit-Taljan 
jitfissJ'u bl-aġġettiYi boiling, 7'ctl-hoi, .~~oldinfl; bollentc, 1'01'1?11 te, 
se()t!a nlc. 

N. B.-L-aġġettivi li jispiċċaw hiż-żieda : an jew iCI1 IlIlma 
iktarx dawk li jtiHsru l-istat taf-1iIoħ.ħ .iew tal·ġiscm. Eż :
ferhan, (l1i.(l1'qan, :l'cba!ian, :nll'ban, qa llJien, 1171sl>ien, gha1'wien, 
gttażżien, 8o[fħbien. 

X P'JIISTOQSl.JIET 

1'''mistoqsi.iiE't il-partiċelli qatt, Jiadrl u oħrajn jistgħu jin
hemżn ma' :1' 

Qatt:r mort ?-Harld.r ji.~ta' jlcellmelc r--lIawll.1' min irid 
jiġi r-Pie:r inqastel; ?-Biexġl'.jt. '?-Mnie:t· jiġi '?-Ghaliex 
Tn01't r- Intix ġep 
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IŻ-ŻIEDA ".lBLE"']EW "IBLE" FIL-KLIEM INGLIŻ 
Bil-Malti jitfissl'lt bil-kelrniet ta' min u l-verb nrajhom 

ll-imperfett, it-tielet persuna, singular. Hekk iż-żieda "able" 
jew "ible" ma verbi, biex jagħmlu aġġettiv, bħal lovable, 
c1'edible, bil-Malti llfissruhom bi kliem bhal dan; ta rninihobbu, 
ta min jl',rnmnu. 

Ii'RAŻIJIE'l' MALTIN BL-INGLIŻ l\1AGtUIOM 
Xi frażijiet filsien qajla jitfissl'u b'ilsien ieħor, li f'dW 

liaġa l-Malti hu minn ta' l-ewwel. Dawn li se nagl1tu, għalhekk, 
jistgħu jservu bl1ala mera ċkejklla u fi-istess i'iin bħala bidu 
ta' studju li ħajra għal ħaddieħol' f'dan ix-xogl101 hekk ircliq 
u fejjiedi. 
Għandu Innejn-Possibly; 11e can aiTord it. 
Ilħaq għasstek-Mind rou]' own business. 
Idur b'rasek-YoLl will l'egret (0'1', rue) it. 
F'kemm ili ngħidlek-In 1ess time than it takes to tel! YOll. 

F"radda ta' salib-In the twinkli-ng of all eye, Of' In a brace of 
shakes. 

Madni n-ngħas, il-ġnħ, i1-għatx-'ro feel sleepy, hUllgry, thirsty. 
Mhux li mort! (emphatie;-Bad I but gOlle ! 
Hwejġu ħareġ minnhom- To outgro'v one's clolhes. 
1\1a jiġix minnuj ma jkunx-It is improper. 
1\Iinnek jonqos li ma tmurx-It depends on YOll whether YOll ga 

01' not. 
Ma għalih-To take offence (0'1' umbrage) 
Dar dawra ma dwaru-To take stock. 
l\lnejn sa fejn ?-By what right (0'1' authority) 
Għamel ta' bir-ruħu-To pretend (0'1' feign) 
Tfittex ix-xagħra fil-għaġina-To quibb1e ove1' trifles. 
Fuq fuq-Supel'ficially, brief1y; in 11 few words. 
Għoml'ok twiI.-8peak of angels, you hear their voico. 

8peak of the devil, you see him appear. 
Inħoss qtigħ ta' laħam f'riġlejja--~Iy 1egs feel shaky. 
Kull waqt hu waqtu- 'rhere is a time for everything. 
Ii'ejn laqat, laqat; fejn ħabat, liahat-I will chance it, 07' I ",iIl 

take the risk 
Kollox b'wiċċ i1-ġid-Everything in one's favonr. 
Rasi tarmini-l\1v head feels hean·. 
I<'ejn ħadna 11a11iena-One more expense makes no difference. 
Issa fejn aħna, aħna-As well be huug for a man as for a 

sheep,01', In for a penny il1 for a pound. 
Misbaħ l-indafa!-Gooc1 riddance of had rl1hhish; :rou!' room is 

better than your eompany. 
Ma nħossnix fiha-I feel ul1\"el1. 
Ma ġejtx fiha-It escaped my memory. 
Haqqek !-It serves ~'OU right. 
Għomru u żmien u-All his life long-. 
X'hemm mill-ġdid .? Xi jgħidu '? X'għandna ?-What news ? 

A. O. 


